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• 相談者は個人事業として外国人向け
の心理カウンセリング事業を展開

• 日本語/英語を話せなかったり、日本
語/英語が母語でなかったりする顧客に
対するカウンセリングにおいて、意思疎
通を十分に図れず、適切なカウンセリ
ングを実施しきれない場合がある

日本語/英語以外での心理カウンセリング実施を実現するため、Transync AIという生成AI翻訳ソリューションを導入し、
日本語/英語以外の幅広い言語でのカウンセリング実施によるサービスの質向上に向けた検証を実施しました。

＜Y-BASE コンサル優良実装事例＞

概要

相談者 サービス業

コンサル詳細

相談内容

支援内容

• 実現したい姿・要件の整理

• ソリューション候補の提示

• ソリューション導入後の実証・実装の進
め方のアドバイス

幅広い言語でのカウンセリングが実施できるようになることで、カウンセリングの質向上が期待
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• コミュニケーション効率化

• AI・生成AI

多文化間心理カウンセリングにおける生成AI翻訳ソリューションの導入

顧客

ソリューション導入後の実証・
実装の進め方のアドバイス

カウンセリングの予定も把握しつつ、
どのような形で導入ソリューション
の精度検証や本格導入を行うと

良いかアドバイスを提供

実現したい姿・要件の整理

翻訳においてどの程度の言語の
幅・精度が必要となるか、またどのよ
うな場所・形態でのカウンセリングが

多いかをヒアリング・整理

ソリューション候補の提示

整理した要件を基に、
ソリューション候補を複数提示

Before After

Y-BASEによる支援

カウンセラー

顧客が日本語/英
語をうまく話せない
場合、意思疎通
が十分に図れず、
適切なカウンセリ
ングができない…

日本語/英語が母語
ではないため自分の意
図をうまく伝えられず、
カウンセラーにも十分
に理解してもらえてい
る気がしない…

顧客カウンセラー

ロシア語、ベンガル語等英語
以外の言語においても高い精
度で低遅延同時翻訳を実現

日本語/英語
以外でも意思
疎通がスムーズ
にできるので、適
切なカウンセリ
ングが可能に

母語でカウンセリングを受けられるので意図
を思ったように伝えられる上、カウンセラー
にも理解してもらえて安心


